
18182    50   2022  12  14 

REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL                     
DE MACAU

GABINETE DO CHEFE DO EXECUTIVO

Despacho do Chefe do Executivo n.º 217/2022

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos 
dos n.os 1 e 2 do artigo 9.º e n.º 1 do artigo 10.º da Lei n.º 9/2018 
(Criação do Instituto para os Assuntos Municipais), o Chefe do 
Executivo manda:

1. É renovado o mandato de José Maria da Fonseca Tavares 
como presidente do Conselho de Administração para os Assuntos 
Municipais do Instituto para os Assuntos Municipais, por 
possuir experiência e capacidade profissional adequadas para 
o exercício das suas funções.

2. É renovado o mandato de Lo Chi Kin como vice-presidente 
do Conselho de Administração para os Assuntos Municipais 
do Instituto para os Assuntos Municipais, por possuir experiência 
e capacidade profissional adequadas para o exercício das suas 
funções.

3. É renovado o mandato de O Lam como vice-presidente do 
Conselho de Administração para os Assuntos Municipais do 
Instituto para os Assuntos Municipais, por possuir experiência 
e capacidade profissional adequadas para o exercício das suas 
funções.

4. São renovados os mandatos de Isabel Celeste Jorge, Mak 
Kim Meng, Ung Sau Hong e To Sok I como administradores 
do Conselho de Administração para os Assuntos Municipais 
do Instituto para os Assuntos Municipais, por possuírem 
experiência e capacidade profissional adequadas para o exercício 
das suas funções.

5. Os mandatos das personalidades referidas nos n.os 1, 2 e 
no número anterior são de um ano, a partir de 1 de Janeiro de 
2023, e o da personalidade referida no n.º 3 é de um ano, a partir 
de 20 de Dezembro de 2022.

7 de Dezembro de 2022.

O Chefe do Executivo, Ho Iat Seng.

Extracto de despacho

Por despacho de S. Ex.ª o Chefe do Executivo, de 7 de 
Dezembro de 2022:

Yang Chongwei — renovada a comissão de serviço, pelo período 
de um ano, como coordenador do Gabinete para a Protecção 
de Dados Pessoais, nos termos das disposições conjugadas 
dos artigos 5.º da Lei n.º 15/2009 (Disposições Fundamentais 
do Estatuto do Pessoal de Direcção e Chefia), 8.º do Regula-
mento Administrativo n.º 26/2009 (Disposições complemen-
tares do estatuto do pessoal de direcção e chefia), e do n.º 4 
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政 府 總 部 事 務 局

批 示 摘 錄

14/2009

12/2015
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保 安 司 司 長 辦 公 室

批 示 摘 錄

do Despacho do Chefe do Executivo n.º 83/2007, por possuir 
experiência e capacidade profissional adequadas para o exer-
cício das suas funções, a partir de 13 de Março de 2023.

–––––––

Gabinete do Chefe do Executivo, aos 9 de Dezembro de 
2022. — A Chefe do Gabinete, Hoi Lai Fong.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS PARA OS ASSUNTOS 

DA SEDE DO GOVERNO

Extracto de despacho

Por despacho da signatária, de 28 de Novembro de 2022:

Tang Weng Chon — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
seu contrato administrativo de provimento de longa duração, 
para o exercício de funções nestes Serviços, ascendendo a 
técnico principal, 1.º escalão, índice 450, nos termos da alínea 
2) do n.º 1 e do n.º 2 do artigo 14.º da Lei n.º 14/2009 (Regime 
das carreiras dos trabalhadores dos serviços públicos), em 
vigor, e do n.º 2 do artigo 4.º da Lei n.º 12/2015 (Regime do 
Contrato de Trabalho nos Serviços Públicos), em vigor, a par-
tir da data da publicação do presente extracto de despacho.

–––––––

Direcção dos Serviços para os Assuntos da Sede do Governo, 
aos 2 de Dezembro de 2022. — A Directora dos Serviços, Lao 
Kuan Lai da Luz.

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA A SEGURANÇA

Extractos de despachos

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Segurança, 
de 17 de Novembro de 2022:

Cheong Ioc Ieng — renovada a comissão de serviço para exercer 
o cargo de chefe do Gabinete do Secretário para a Segurança, 
pelo período de um ano, a partir de 20 de Dezembro de 
2022, nos termos da alínea 1) do n.º 1 do artigo 10.º, dos n.os 1, 
2 e 4 do artigo 18.º e dos n.os 1 e 6 do artigo 19.º do Estatuto 
do Gabinete do Chefe do Executivo e dos Secretários, con-
jugados com o artigo 23.º do Estatuto dos Trabalhadores da 
Administração Pública de Macau, vigentes.

Nos termos da alínea 2) do n.º 1 do artigo 10.º, dos n.os 1, 2 e 4 
do artigo 18.º e do n.º 5 do artigo 19.º do Estatuto do Gabi-
nete do Chefe do Executivo e dos Secretários, conjugados 
com o artigo 23.º do Estatuto dos Trabalhadores da Ad-
ministração Pública de Macau, em vigor, são renovadas as 
nomeações em comissão de serviço, como assessores deste 
Gabinete, ao seguinte pessoal:

Chang Cheong, Leong Hou In, Chao Tong Leong, Lai Tong 
Sang, Leong Pui Ian, Leng Tiexun, Lin Heng Chi, Wong Hong, 
Zhang Guohua e Manuel Leung — pelo período de um ano, a 
partir de 20 de Dezembro de 2022.
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社 會 文 化 司 司 長 辦 公 室

第 94/2022號社會文化司司長批示
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Nos termos da alínea 3) do n.º 1 do artigo 10.º, dos n.os 1, 2 e 5 
do artigo 18.º e do n.º 7 do artigo 19.º do Estatuto do Gabi-
nete do Chefe do Executivo e dos Secretários, conjugados 
com o artigo 23.º do Estatuto dos Trabalhadores da Admi-
nistração Pública de Macau, vigentes:

Sio U Pui, Lei Ka I Madalena e Cheang Pui Kuan — reno-
vadas as comissões de serviço como secretários pessoais deste 
Gabinete, pelo período de um ano, a partir de 20 de Dezembro 
de 2022.

Lam Mei U Margarida, intérprete-tradutora assessora, 4.º esca-
lão, do quadro do pessoal da Polícia Judiciária — renovada 
a comissão de serviço, para exercer funções neste Gabinete, 
pelo prazo de um ano, a partir de 20 de Dezembro de 2022, 
nos termos da alínea 5) do n.º 1 do artigo 10.º, dos n.os 1 e 2 
do artigo 18.º e do n.º 10 do artigo 19.º do Estatuto do Gabinete 
do Chefe do Executivo e dos Secretários, conjugados com o 
artigo 23.º do Estatuto dos Trabalhadores da Administração 
Pública de Macau, vigentes.

Leung Chi Hung, técnico superior assessor, 1.º escalão, do 
quadro do pessoal da Polícia Judiciária — prorrogada a re-
quisição, na mesma categoria e escalão, neste Gabinete, nos 
termos da alínea 6) do n.º 1 do artigo 10.º, dos n.os 1, 2, 5 e 7 
do artigo 18.º e dos n.os 10 e 11 do artigo 19.º do Estatuto do 
Gabinete do Chefe do Executivo e dos Secretários, con-
jugados com o artigo 34.º do Estatuto dos Trabalhadores da 
Administração Pública de Macau, vigentes, pelo período de 
um ano, a partir de 20 de Dezembro de 2022.

–––––––

Gabinete do Secretário para a Segurança, aos 5 de Dezembro 
de 2022. — A Chefe do Gabinete, Cheong Ioc Ieng.

GABINETE DA SECRETÁRIA PARA OS ASSUNTOS

SOCIAIS E CULTURA

Despacho da Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 94/2022

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica da 
Região Administrativa Especial de Macau e nos termos dos n.os 2 
e 3 do artigo 5.º do Regulamento Administrativo n.º 4/2017 (Centro 
de Mediação de Litígios Médicos), a Secretária para os Assun-
tos Sociais e Cultura manda: 

1. É renovada a nomeação de Bernardino Paulo Azedo Lei, 
em comissão de serviço, pelo período de dois anos, como co-
ordenador do Centro de Mediação de Litígios Médicos, com 
remuneração mensal correspondente ao índice 770 da tabela 
indiciária de vencimentos da função pública.

2. O presente despacho produz efeitos a partir de 26 de Feve-
reiro de 2023.

29 de Novembro de 2022.

A Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, Ao Ieong U.
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第 95/2022號社會文化司司長批示
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Despacho da Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 95/2022

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e ao abrigo do 
disposto nas alíneas 3), 9) e 10) do n.º 1 do artigo 4.º e no artigo 
5.º do Regulamento Administrativo n.º 27/2016 (Conselho para 
os Assuntos das Mulheres e Crianças), a Secretária para os 
Assuntos Sociais e Cultura manda: 

1. É designada como vogal do Conselho para os Assuntos 
das Mulheres e Crianças, pelo período de dois anos, a repre-
sentante do Gabinete da Secretária para os Assuntos Sociais e 
Cultura, Leong Veng Hang.

2. São designados como vogais do Conselho para os Assuntos 
das Mulheres e Crianças, pelo período de dois anos, os seguintes 
representantes das instituições: 

1) Loi I Weng (efectivo) e Wong Leong Kuan (suplente) da 
Associação Geral das Mulheres de Macau; 

2) Choi Wai Leng (efectivo) e Wong Lai Man (suplente) da 
União Geral das Associações dos Moradores de Macau; 

3) Liu Fengming (efectivo) e Lei Choi Fan (suplente) da 
Federação das Associações dos Operários de Macau; 

4) Mok Lai San (efectivo) e Leong Pou Kio (suplente) da 
Cáritas de Macau; 

5) Kong Ieong (efectivo) e Vong Sok Hei Rosita (suplente) da 
Obra das Mães; 

6) Fok Lai Si Agnes (efectivo) e Ng Man U (suplente) da 
Associação Comercial de Macau;

7) Cheong In Cheng (efectivo) e Lei Tun Kei (suplente) da 
Federação de Juventude de Macau; 

8) Fan Oi Leng (efectivo) e Hsieh Chieh Szu (suplente) da 
Associação das Mulheres Oriundas de Fukien de Macau; 

9) Ip Hio Hong (efectivo) e Chan Pou I (suplente) da Asso-
ciação das Funcionárias Públicas de Macau; 

10) Tsui Kit (efectivo) e Wong Lo Ming Connie (suplente) da 
Associação de Empresárias de Macau;

11) Kuan Sok Leng (efectivo) e Ho Man Wa (suplente) da 
Associação dos Jovens Cristãos de Macau;

12) Li Man Cheng (efectivo) e Leong Chong Chi (suplente) 
da Associação de Luta Contra os Maus Tratos às Crianças de 
Macau;

13) Pou Pui In (efectivo) e Chu Chi Keong (suplente) do 
Movimento Católico de Apoio à Família-Macau;

14) Ao Ieong Ut Sio (efectivo) e Ting Lai Ieng (suplente) da 
Associação dos Trabalhadores da Comunicação Social de 
Macau;

15) Ao Hei (efectivo) e Ieong Weng San (suplente) da Macau 
Pediatric Society.
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3. São designadas como vogais do Conselho para os Assuntos 
das Mulheres e Crianças, pelo período de dois anos, as seguintes 
individualidades:

1) Vong Kuoc Ieng;

2) Lai Wai Leung Dicky;

3) Lei Chin Pang;

4) Choi Ian Sin;

5) Kuong Iok Kao.

4. O presente despacho produz efeitos a partir de 14 de 
Dezembro de 2022.

29 de Novembro de 2022.

A Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, Ao Ieong U.

Despacho da Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 96/2022

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos da 
alínea 8) do n.º 1 do artigo 14.º do Regulamento Administra-
tivo n.º 27/2019 (Estatutos do Instituto de Formação Turística 
de Macau) e do n.º 1 da Ordem Executiva n.º 183/2019, alterada 
pela Ordem Executiva n.º 87/2021, a Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura manda:

1. É nomeada Chan Ka Ian como representante do Gabinete 
da Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura no Conselho 
Geral do Instituto de Formação Turística de Macau, pelo período 
de um ano.

2. O presente despacho produz efeitos a partir do dia 20 de 
Dezembro de 2022.

7 de Dezembro de 2022.

A Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, Ao Ieong U.

Despacho da Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 97/2022

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos da 
alínea 8) do n.º 2 do artigo 17.º dos Estatutos da Universidade 
de Macau, aprovados pela Ordem Executiva n.º 14/2006, a 
Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura manda:

1. É nomeada Ho Ioc San como minha representante no 
Conselho da Universidade de Macau, pelo período de dois 
anos.

2. O presente despacho produz efeitos a partir de 20 de 
Dezembro de 2022.

12 de Dezembro de 2022.

A Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, Ao Ieong U.

–––––––

Gabinete da Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, aos 
13 de Dezembro de 2022. — O Chefe do Gabinete, substituto, 
Ung Chi Keong.
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19/2000 14/2009

12/2015 3/GP T UI/2016

Fátima Filomena Rosário dos Remédios

385

–––––––

 

SERVIÇOS DE ALFÂNDEGA

Extracto de despacho

Por despacho do director-geral dos Serviços de Alfândega, 
de 30 de Novembro de 2022:

Lou Sin Nam, técnico superior de 1.ª classe, 2.º escalão, n.º 180021 
— nomeado, definitivamente, técnico superior principal, 1.º 
escalão, índice 540, da carreira de técnico superior, do qua-
dro do pessoal civil destes Serviços, nos termos da alínea 2) 
do n.º 1 e do n.º 2 do artigo 14.º da Lei n.º 14/2009, vigente 
(Regime das carreiras dos trabalhadores dos serviços públi-
cos), da alínea a) do n.º 1 do artigo 20.º e da alínea a) do 
n.º 8 do artigo 22.º do ETAPM, vigente, a partir da data da 
sua publicação no Boletim Oficial da RAEM.

–––––––

Serviços de Alfândega, aos 6 de Dezembro de 2022. — O 
Adjunto do Director-geral (substituto), Sam Kam Tong.

GABINETE DO PRESIDENTE DO TRIBUNAL 

DE ÚLTIMA INSTÂNCIA

Extractos de despachos

Por despachos da chefe do Gabinete do Presidente do 
Tribunal de Última Instância, de 5 de Dezembro de 
2022:

Leong Chon Fong, motorista de ligeiros, 2.º escalão, em regime 
de contrato administrativo de provimento sem termo, deste 
Gabinete — alterado o seu índice salarial para o 3.º escalão, 
índice 170, nos termos do artigo 13.º, n.º 1, do Regulamento 
Administrativo n.º 19/2000, de 6 de Março, republicado pelo 
Regulamento Administrativo n.º 39/2011, de 19 de Dezem-
bro, artigo 13.º, n.º 2, alínea 2), n.º 4, da Lei n.º 14/2009, de 
3 de Agosto, artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, de 17 de Agosto, 
conjugado com o n.º 1, alínea 6), do Despacho do Presidente 
do Tribunal de Última Instância n.º 3/GPTUI/2016, desde 
27 de Novembro de 2022.

Fátima Filomena Rosário dos Remédios, assistente técnica 
administrativa especialista principal, 3.º escalão, em regime 
de contrato administrativo de provimento sem termo, deste 
Gabinete — alterado o seu índice salarial para o 4.º escalão, 
índice 385, nos termos do artigo 13.º, n.º 1, do Regulamento 
Administrativo n.º 19/2000, de 6 de Março, republicado pelo 
Regulamento Administrativo n.º 39/2011, de 19 de Dezem-
bro, artigo 13.º, n.º 1, alínea 1), n.º 3, n.º 4, da Lei n.º 14/2009, 
de 3 de Agosto, artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, de 17 de Agos-
to, conjugado com o n.º 1, alínea 6), do Despacho do Presi-
dente do Tribunal de Última Instância n.º 3/GPTUI/2016, 
desde 30 de Novembro de 2022.

–––––––

Gabinete do Presidente do Tribunal de Última Instância, aos 
7 de Dezembro de 2022. — A Chefe do Gabinete, Chan Iok 
Lin.
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GABINETE DE COMUNICAÇÃO SOCIAL

Extracto de despacho

Por despacho da directora do Gabinete, de 29 de Novembro 
de 2022:

Chan Tim Kit, fotógrafo e operador de meios audiovisuais prin-
cipal, 2.º escalão — nomeado, definitivamente, fotógrafo e 
operador de meios audiovisuais especialista, 1.º escalão, 
índice 305, da carreira de fotógrafo e operador de meios 
audiovisuais do quadro do pessoal deste Gabinete, nos termos 
dos artigos 14.º, n.os 1, alínea 2), 2, 3 e 4, da Lei n.º 14/2009 
(Regime das carreiras dos trabalhadores dos serviços 
públicos), vigente, e 22.º, n.º 8, alínea a), do ETAPM, vigente, 
a partir da data da publicação do presente extracto de des-
pacho.

–––––––

Gabinete de Comunicação Social, aos 2 de Dezembro de 
2022. — A Directora do Gabinete, Chan Lou.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ADMINISTRAÇÃO 

E FUNÇÃO PÚBLICA

Extractos de despachos

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Admi-
nistração e Justiça, de 29 de Setembro de 2022:

Pun Kei Kei e Leong Ka Cheng — nomeados, provisoriamente, 
técnicos superiores de 2.ª classe, 1.º escalão, área de gestão 
e administração pública, do quadro do pessoal destes Servi-
ços, nos termos dos artigos 12.º da Lei n.º 14/2009, alterada 
pela Lei n.º 4/2017, e 22.º, n.º 1, do ETAPM, em vigor.

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Adminis-
tração e Justiça, de 18 de Outubro de 2022:

Chong Sok Fong — nomeada, provisoriamente, técnica supe-
rior de 1.ª classe, 1.º escalão, área jurídica, do quadro do 
pessoal destes Serviços, nos termos dos artigos 12.º da 
Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, e 22.º, n.º 1, do 
ETAPM, em vigor.

–––––––

Direcção dos Serviços de Administração e Função Publica, 1 de 
Dezembro de 2022. — O Director dos Serviços, Kou Peng Kuan.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ASSUNTOS 

DE JUSTIÇA

Extracto de despacho

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Adminis-
tração e Justiça, de 11 de Novembro de 2022:

Ng In Cheong — renovada a comissão de serviço, por mais um 
ano, no cargo de chefe do Departamento dos Assuntos do 

新 聞 局

批 示 摘 錄

14/2009

a

305

–––––––

 

行 政 公 職 局

批 示 摘 錄

4/2017 14/2009

4/2017 14/2009

–––––––

 

法 務 局

批 示 摘 錄

26/2009
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身 份 證 明 局

批 示 摘 錄

4/2017 14/2009

12/2015

650

4/2017 14/2009

a

540

–––––––

 

退 休 基 金 會

批 示 摘 錄

/

190250

Direito Internacional e Direito Inter-Regional destes Servi-
ços, nos termos do artigo 8.º do Regulamento Administrati-
vo n.º 26/2009, por possuir competência profissional e apti-
dão adequadas para o exercício das suas funções, a partir de 
6 de Janeiro de 2023.

–––––––

Direcção dos Serviços de Assuntos de Justiça, aos 7 de 
Dezembro de 2022. — O Director dos Serviços, Liu Dexue.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE IDENTIFICAÇÃO

Extractos de despachos

Por despachos do director, substituto, dos Serviços, de 22 
de Novembro de 2022:

Ho Chi Kit, Ieong Man Pan e Mio Ieng Hou — alterada, por 
averbamento, a cláusula 3.ª dos seus contratos administrativos de 
provimento sem termo com referência à categoria de técnico 
superior assessor, 3.º escalão, índice 650, nestes Serviços, nos 
termos do artigo 13.º, n.os 1, alínea 2), e 4, da Lei n.º 14/2009, 
alterada pela Lei n.º 4/2017, conjugado com o artigo 4.º, n.º 2, 
da Lei n.º 12/2015, a partir de 20 de Novembro de 2022.

Por despacho do director, substituto, dos Serviços, de 7 de 
Dezembro de 2022:

Lao Ka Tou, técnico superior de 1.ª classe, 2.º escalão — nomeado, 
definitivamente, técnico superior principal, 1.º escalão, índice 
540, da carreira de técnico superior do quadro do pessoal 
destes Serviços, nos termos do artigos 14.º, n.os 1, alínea 2), e 
2, da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, e 22.º, n.º 8, 
alínea a), do ETAPM, vigente, a partir da data da publica-
ção do presente extracto de despacho.

–––––––

Direcção dos Serviços de Identificação, aos 7 de Dezembro 
de 2022. — O Director dos Serviços, substituto, Chao Wai 
Ieng.

FUNDO DE PENSÕES

Extractos de despachos

Fixação de pensões

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Administração 
e Justiça, de 2 de Dezembro de 2022:

1. Chio Kin Pio, técnico superior assessor principal, 4.º escalão, 
do Instituto para os Assuntos Municipais, com o número de 
subscritor 190250 do Regime de Aposentação e Sobrevivência, 



N.º 50 — 14-12-2022	 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE	 18191

a

107/85/M

350 2/2011

1/2014 1

134392

a

107/85/M

260 2/2011

1/2014

6010677

8/2006

6018210

8/2006

desligado do serviço de acordo com o artigo 262.º, n.º 1, 
alínea a), do ETAPM, em vigor, ou seja, aposentação por 
limite de idade — fixada, nos termos do artigo 1.º, n.º 1, do 
Decreto-Lei n.º 107/85/M, de 30 de Novembro, com início 
em 16 de Novembro de 2022, uma pensão mensal correspon-
dente ao índice 350 da tabela em vigor, calculada nos termos 
do artigo 264.º, n.os 1 e 4, conjugado com o artigo 265.º, n.º 2, 
ambos do referido estatuto, por contar 19 anos de serviço, 
acrescida do montante relativo a 3 prémios de antiguidade, 
nos termos dos artigos 7.º a 9.º da Lei n.º 2/2011 e da tabela a 
que se refere o artigo 1.º da Lei n.º 1/2014.

2. O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na totalidade, 
ao Governo da RAEM.

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Administração 
e Justiça, de 5 de Dezembro de 2022:

1. Pun Cheong Tim, pessoal marítimo principal, 3.º escalão, da 
Direcção dos Serviços de Assuntos Marítimos e de Água, 
com o número de subscritor 134392 do Regime de Aposentação 
e Sobrevivência, desligado do serviço de acordo com o artigo 
262.º, n.º 1, alínea a), do ETAPM, em vigor, ou seja, aposenta-
ção por limite de idade — fixada, nos termos do artigo 
1.º, n.º 1, do Decreto-Lei n.º 107/85/M, de 30 de Novembro, 
com início em 10 de Novembro de 2022, uma pensão mensal 
correspondente ao índice 260 da tabela em vigor, calculada 
nos termos do artigo 264.º, n.os 1 e 4, conjugado com o artigo 
265.º, n.º 2, ambos do referido estatuto, por contar 27 anos 
de serviço, acrescida do montante relativo a 5 prémios de 
antiguidade, nos termos dos artigos 7.º a 9.º da Lei n.º 2/2011 
e da tabela a que se refere o artigo 1.º da Lei n.º 1/2014.

2. O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na totali-
dade, ao Governo da RAEM.

Fixação das taxas de reversão

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Admi-
nistração e Justiça, de 2 de Dezembro de 2022:

Chao Lim Hei, motorista de pesados do Instituto para os Assuntos 
Municipais, com o número de contribuinte 6010677, 
cancelada a inscrição no Regime de Previdência em 18 de 
Novembro de 2022, nos termos do artigo 13.º, n.º 1, alínea 1), 
da Lei n.º 8/2006, em vigor — fixadas as taxas de reversão a 
que tem direito no âmbito do Regime de Previdência, cor-
respondentes a 100% dos saldos da «Conta das Contribui-
ções Individuais», da «Conta das Contribuições da RAEM» 
e da «Conta Especial», por completar 34 anos de tempo 
de contribuição no Regime de Previdência, nos termos dos 
artigos 14.º, n.º 1, e 39.º, n.º 6, do mesmo diploma.

Leong Ion In, auxiliar da Direcção dos Serviços para os 
Assuntos Laborais, com o número de contribuinte 6018210, 
cancelada a inscrição no Regime de Previdência em 29 de 
Novembro de 2022, nos termos do artigo 13.º, n.º 1, alínea 1), 
da Lei n.º 8/2006, em vigor — fixadas as taxas de reversão a 
que tem direito no âmbito do Regime de Previdência, corres-
pondentes a 100% dos saldos da «Conta das Contribuições 
Individuais», da «Conta das Contribuições da RAEM» e da 
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«Conta Especial», por completar 32 anos de tempo de con-
tribuição no Regime de Previdência, nos termos dos artigos 
14.º, n.º 1, e 39.º, n.º 6, do mesmo diploma.

Lam Sai Kao, auxiliar do Instituto para os Assuntos Munici-
pais, com o número de contribuinte 6046256, cancelada a 
inscrição no Regime de Previdência em 25 de Novembro 
de 2022, nos termos do artigo 13.º, n.º 1, alínea 1), da Lei 
n.º 8/2006, em vigor — fixadas as taxas de reversão a que 
tem direito no âmbito do Regime de Previdência, corres-
pondentes a 100% dos saldos da «Conta das Contribuições 
Individuais», da «Conta das Contribuições da RAEM» e da 
«Conta Especial», por completar 34 anos de tempo de con-
tribuição no Regime de Previdência, nos termos dos artigos 
14.º, n.º 1, e 39.º, n.º 6, do mesmo diploma.

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Admi
nistração e Justiça, de 5 de Dezembro de 2022:

Ho Heng Tong, assistente técnico administrativo do Instituto 
Cultural, com o número de contribuinte 6019038, cancelada 
a inscrição no Regime de Previdência em 23 de Novembro 
de 2022, nos termos do artigo 13.º, n.º 1, alínea 1), da Lei 
n.º 8/2006, em vigor — fixadas as taxas de reversão a que 
tem direito no âmbito do Regime de Previdência, corres-
pondentes a 100% dos saldos da «Conta das Contribuições 
Individuais», da «Conta das Contribuições da RAEM» e da 
«Conta Especial», por completar 35 anos de tempo de con-
tribuição no Regime de Previdência, nos termos dos artigos 
14.º, n.º 1, e 40.º, n.º 4, do mesmo diploma.

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Admi-
nistração e Justiça, de 6 de Dezembro de 2022:

Cheong Iong On, operário qualificado da Direcção dos Ser-
viços das Forças de Segurança de Macau, com o número 
de contribuinte 6031437, cancelada a inscrição no Regime 
de Previdência em 20 de Novembro de 2022, nos termos 
do artigo 13.º, n.º 1, alínea 1), da Lei n.º 8/2006, em vigor 
— fixadas as taxas de reversão a que tem direito no âmbito 
do Regime de Previdência, correspondentes a 100% dos 
saldos da «Conta das Contribuições Individuais», da «Conta 
das Contribuições da RAEM» e da «Conta Especial», por 
completar 29 anos de tempo de contribuição no Regime de 
Previdência, nos termos dos artigos 14.º, n.º 1, e 39.º, n.º 6, do 
mesmo diploma.

Chau Lai Sim, técnica do Instituto para os Assuntos Munici-
pais, com o número de contribuinte 6042129, cancelada a 
inscrição no Regime de Previdência em 21 de Novembro 
de 2022, nos termos do artigo 13.º, n.º 1, da Lei n.º 8/2006, 
em vigor — fixadas as taxas de reversão a que tem direito 
no âmbito do Regime de Previdência, correspondentes a 
100% do saldo da «Conta das Contribuições Individuais» 
e 79% do saldo da «Conta das Contribuições da RAEM», 
por completar 18 anos de tempo de contribuição no Regime 
de Previdência, nos termos do artigo 14.º, n.º 1, do mesmo 
diploma; e determinado não ter a mesma direito ao saldo da 
«Conta Especial», nos termos do artigo 40.º, n.º 4, da Lei 
n.º 8/2006, por o motivo de cancelamento da inscrição não 
corresponder ao estipulado no artigo 7.º, n.º 1, do Decreto-
-Lei n.º 25/96/M, em vigor.
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印 務 局

批 示 摘 錄
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–––––––

 

Cheong Kam Fong, auxiliar de enfermagem dos Serviços de 
Saúde, com o número de contribuinte 6102393, cancelada 
a inscrição no Regime de Previdência em 17 de Novembro 
de 2022, nos termos do artigo 13.º, n.º 1, da Lei n.º 8/2006, 
em vigor — fixadas as taxas de reversão a que tem direito 
no âmbito do Regime de Previdência, correspondentes a 
100% do saldo da «Conta das Contribuições Individuais» 
e 50% do saldo da «Conta das Contribuições da RAEM», 
por completar 13 anos de tempo de contribuição no Regime 
de Previdência, nos termos do artigo 14.º, n.º 1, do mesmo 
diploma.

Por despacho da presidente do Conselho de Administra-
ção, de 7 de Novembro de 2022:

Lei Wai Kuan — renovado o contrato administrativo de provi-
mento, pelo período de um ano, como motorista de ligeiros, 
2.º escalão, neste Fundo, nos termos dos artigos 4.º e 6.º, n.º 1, 
da Lei n.º 12/2015 (Regime do Contrato de Trabalho nos 
Serviços Públicos), alterada pela Lei n.º 2/2021, a partir de 
19 de Dezembro de 2022.

Por despacho da presidente do Conselho de Administra-
ção, de 25 de Novembro de 2022:

Leong Sio Meng — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
seu contrato administrativo de provimento sem termo para 
motorista de ligeiros, 5.º escalão, índice 200, neste Fundo, 
nos termos dos artigos 13.º, n.os 2, alínea 3), 3 e 4, da Lei               
n.º 14/2009 (Regime das carreiras dos trabalhadores dos 
serviços públicos), alterada pelas Leis n.os 4/2017 e 2/2021, e 
4.º da Lei n.º 12/2015 (Regime do Contrato de Trabalho nos 
Serviços Públicos), alterada pela Lei n.º 2/2021, a partir de 
13 de Novembro de 2022.

–––––––

Fundo de Pensões, aos 7 de Dezembro de 2022. — A Presi-
dente do Conselho de Administração, Diana Maria Vital Costa.

IMPRENSA OFICIAL

Extracto de despacho

Por despacho do signatário, de 30 de Novembro de 2022:

Kun In Ngo, auxiliar, 3.º escalão, em regime de contrato admi-
nistrativo de provimento de longa duração, desta Imprensa 
— renovado o respectivo contrato, pelo período de três anos, 
nos termos dos artigos 4.º, n.º 2, e 6.º, n.º 4, da Lei n.º 12/2015 
«Regime do Contrato de Trabalho nos Serviços Públicos», a 
partir de 31 de Janeiro de 2023.

–––––––

Imprensa Oficial, aos 2 de Dezembro de 2022. — O Admi-
nistrador, substituto, Chan Iat Hong.
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–––––––

 

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ECONOMIA 

E DESENVOLVIMENTO TECNOLÓGICO

Extractos de despachos

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Econo-
mia e Finanças, de 15 de Novembro de 2022:

Lei Sio Sang — renovada a comissão de serviço, pelo período 
de um ano, no cargo de chefe da Divisão de Análise Eco-
nómica destes Serviços, nos termos do artigo 8.º do Regula-
mento Administrativo n.º 26/2009, a partir de 1 de Fevereiro 
de 2023, por possuir competência profissional e experiência 
adequadas para o exercício das suas funções. 

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Econo-
mia e Finanças, de 18 de Novembro de 2022:

Lai Ho Yan, técnica principal, 1.º escalão, destes Serviços —
celebrado o contrato administrativo de provimento sem ter-
mo, para exercer as mesmas funções, nos termos dos artigos 
4.º e 6.º, n.os 2, alínea 2), e 3, da Lei n.º 12/2015, a partir de 
26 de Setembro de 2022.

Por despacho do signatário, de 25 de Novembro de 2022:

Tse Ping Loi — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do seu 
contrato administrativo de provimento sem termo progride 
para motorista de ligeiros, 6.º escalão, índice 220, nestes 
Serviços, nos termos do artigo 13.º, n.os 2, alínea 3), 3  e 4, da 
Lei n.º 14/2009, alterada pelas Leis n.os 4/2017 e 2/2021, con-
jugado com o artigo 4.º da Lei  n.º 12/2015, a partir de 23 de 
Novembro de 2022. 

Por despachos do signatário, de 2 de Dezembro de 2022:

Mio Ieng Ieng — nomeada, definitivamente, técnica especia-
lista, 1.º escalão, índice 505, do quadro do pessoal destes 
Serviços, nos termos dos artigos 14.º, n.os 1, alínea 2), e 2, 
da Lei n.º 14/2009, alterada pelas Leis n.os 4/2017 e 2/2021, 
conjugado com o artigo 22.º, n.º 8, alínea a), do ETAPM, 
vigente, indo ocupar as vagas criadas e fixadas, por dota-
ção global, pelo Regulamento Administrativo n.º 45/2020, 
de 28 de Dezembro, e ocupada pela mesma, a partir da 
data da sua publicação.

Lam San Hong — nomeado, definitivamente, inspector princi-
pal, 1.º escalão, índice 370, do quadro do pessoal destes Ser-
viços, nos termos dos artigos 14.º, n.os 1, alínea 2), 2, e 29.º 
da Lei n.º 14/2009, alterada pelas Leis n.os 4/2017 e 2/2021, 
conjugado com o artigo 22.º, n.º 8, alínea a), do ETAPM, 
vigente, indo ocupar as vagas criadas e fixadas, por dotação 
global, pelo Regulamento Administrativo n.º 45/2020, de 28 
de Dezembro, e ocupado pelo mesmo, a partir da data da 
sua publicação.

–––––––

Direcção dos Serviços de Economia e Desenvolvimento 
Tecnológico, aos 7 de Dezembro de 2022. — O Director dos 
Serviços, Tai Kin Ip.
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DIRECÇÃO DE INSPECÇÃO E COORDENAÇÃO DE JOGOS

Extractos de despachos

Por despacho do signatário, de 22 de Setembro de 2022:

Alexandre Lei — rescindido, a seu pedido, o contrato adminis-
trativo de provimento sem termo como inspector especialis-
ta principal, 3.º escalão, nesta Direcção de Serviços, a partir 
de 18 de Novembro de 2022. 

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Econo-
mia e Finanças, de 7 de Novembro de 2022:

Lio Chi Chong — renovada a comissão de serviço, pelo perío-
do de um ano, como subdirector desta Direcção de Serviços, 
nos termos dos artigos 5.º da Lei n.º 15/2009 e 8.º do Regula-
mento Administrativo n.º 26/2009, a partir de 3 de Fevereiro 
de 2023, por possuir competência profissional e experiência 
adequadas para o exercício das suas funções.

Iu Keng Fong — renovada a comissão de serviço, pelo período 
de um ano, como chefe da Divisão Administrativa e Finan-
ceira desta Direcção de Serviços, nos termos dos artigos 
5.º da Lei n.º 15/2009 e 8.º do Regulamento Administrativo 
n.º 26/2009, a partir de 3 de Fevereiro de 2023, por possuir 
competência profissional e experiência adequadas para o 
exercício das suas funções.

Por despachos do signatário, de 5 de Dezembro de 2022:

Ao Hou Chon, Tang Fai Lam, Kuok Pui San, Hoi Chi Hou, 
Kam Mou Kio, Lei Io Tong, Hoi Sou Sam, Phuong Eveline 
e Jian Mei Ting — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª 
dos seus contratos administrativos de provimento com refe-
rência à categoria de técnico superior de 1.ª classe, 1.º esca-
lão, índice 485, nesta Direcção de Serviços, nos termos do 
artigo 14.º, n.os 1, alínea 2), e 2, da Lei n.º 14/2009, vigente, 
conjugado com o artigo 4.º, n.º 2, da Lei n.º 12/2015, a partir 
da data da publicação do presente extracto de despacho.

–––––––

Direcção de Inspecção e Coordenação de Jogos, aos 7 de 
Dezembro de 2022. — O Director, Adriano Marques Ho.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS PARA OS ASSUNTOS LABORAIS

Extractos de despachos

Por despachos do signatário, de 2 de Dezembro de 2022:

Sin Weng Hang — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
seu contrato administrativo de provimento sem termo para 
técnica superior assessora principal, 1.º escalão, nestes 
Serviços, nos termos do artigo 14.º, n.os 1, alínea 1), e 2, 
da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, conjugado 
com o artigo 4.º da Lei n.º 12/2015.

Chau David e Chiu Ka Ian David, intérpretes-tradutores de 2.ª 
classe, 2.º escalão — nomeados, definitivamente, intérpretes-

博 彩 監 察 協 調 局

批 示 摘 錄
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-tradutores de 1.ª classe, 1.º escalão, do quadro do pessoal 
destes Serviços, nos termos dos artigos 27.º, n.º 4, da Lei 
n.º 14/2009, e 22.º, n.º 8, alínea a), do ETAPM, vigente.

Fan Tong I, inspectora de 2.ª classe, 2.º escalão — nomeada, 
definitivamente, inspectora de 1.ª classe, 1.º escalão, do quadro 
do pessoal destes Serviços, nos termos dos artigos 14.º, 
n.os 1, alínea 2), e 2, da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei 
n.º 4/2017, e 22.º, n.º 8, alínea a), do ETAPM, vigente.

–––––––

Direcção dos Serviços para os Assuntos Laborais, aos 2 de 
Dezembro de 2022. — O Director dos Serviços, Wong Chi 
Hong.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ESTATÍSTICA E CENSOS

Extractos de despachos

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Economia 
e Finanças, de 27 de Outubro de 2022:

Chiu Pat Wan — nomeada, em regime de comissão de serviço, 
pelo período de um ano, chefe do Departamento de Estatís-
ticas da Indústria, Construção e Comércio Externo destes 
Serviços, nos termos dos artigos 2.º, n.º 3, alínea 1), 4.º e 5.º da 
Lei n.º 15/2009, conjugados com os artigos 2.º, n.º 2, 3.º, n.º 1, 5.º, 
7.º e 9.º do Regulamento Administrativo n.º 26/2009, e 2.º, 
n.º 2, alínea b), do Decreto-Lei n.º 61/96/M, de 14 de Outubro, 
na redacção da Portaria n.º 81/99/M, de 15 de Março, e da 
Ordem Executiva n.º 56/2010, de 5 de Julho, a partir de 14 de 
Dezembro de 2022.

Ao abrigo do artigo 5.º, n.º 2, da Lei n.º 15/2009, é publicada 
a nota relativa aos fundamentos da respectiva nomeação e ao 
currículo académico e profissional da nomeada:

1. Fundamentos da nomeação:

— Vacatura do cargo e necessidade do seu preenchimento 
por motivo das atribuições destes Serviços;

— Chiu Pat Wan possui competência profissional e aptidão 
para assumir o cargo de chefe do Departamento de Estatísticas 
da Indústria, Construção e Comércio Externo destes Serviços, 
o que se demonstra pelo curriculum vitae. 

2. Currículo académico:

— Licenciatura em Organização e Gestão de Empresas;

— Mestrado em Direito.

3. Currículo profissional:

— Exerceu funções na categoria de supervisor de censos e 
inquéritos destes Serviços, entre Outubro de 1989 e Dezembro 
de 1989;

— Exerceu funções na categoria de técnico de estatística 
destes Serviços, entre Dezembro de 1989 e Abril de 1992;
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— Exerceu funções na categoria de técnico superior destes 
Serviços, a partir de Abril de 1992 até à presente data;

— Assumiu o cargo de chefe de sector destes Serviços, entre 
Julho de 1996 e Outubro de 1996;

— Assumiu o cargo de chefe da Divisão de Estatísticas do 
Emprego destes Serviços, entre Novembro de 1996 e Janeiro 
de 2008;

— Assumiu o cargo de chefe da Divisão de Estatísticas da 
Indústria e Construção, substituta, destes Serviços, entre Março 
de 2015 e Março de 2016;

— Assumiu o cargo de chefe da Divisão de Estatísticas da 
Indústria e Construção destes Serviços, entre Março de 2016 e 
Dezembro de 2021;

— Assumiu o cargo de chefe do Departamento de Estatísticas 
da Indústria, Construção e Comércio Externo, substituta, destes 
Serviços, a partir de Dezembro de 2021 até à presente data.

Por despacho do signatário, de 27 de Outubro de 2022:

Tam Kin Wa, operário qualificado, 4.º escalão, em regime de 
contrato administrativo de provimento, destes Serviços — 
alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do referido contrato 
com referência à mesma categoria, 5.º escalão, índice 
200, nos termos dos artigos 13.º, n.os 2, alínea 3), 3 e 4, da 
Lei n.º 14/2009, com as alterações introduzidas pelas Leis 
n.os 4/2017 e 2/2021, e 4.º, n.º 2, da Lei n.º 12/2015, alterada pela 
Lei n.º 2/2021, a partir de 25 de Outubro de 2022.

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Economia e 
Finanças, de 4 de Novembro de 2022:

Fong Ka Weng, técnico superior de 1.ª classe, 1.º escalão, índice 
485, em regime de contrato administrativo de provimento de 
longa duração, destes Serviços — alterado o contrato actual 
para contrato administrativo de provimento sem termo 
com referência à mesma categoria e escalão, nos termos dos 
artigos 4.º, n.º 2, e 6.º, n.os 2, alínea 2), e 3, da Lei n.º 12/2015, 
alterada pela Lei n.º 2/2021, a partir de 18 de Outubro de 
2022.

Por despacho do director dos Serviços, de 14 de Novembro 
de 2022:

Orlando da Graça do Espírito Santo, técnico superior assessor 
principal, 2.º escalão, em regime de contrato administrativo 
de provimento, destes Serviços — alterada, por averbamento, 
a cláusula 3.ª do referido contrato com referência à mesma 
categoria, 3.º escalão, índice 710, nos termos dos artigos 13.º, 
n.os 1, alínea 1), 3 e 4, da Lei n.º 14/2009, com as alterações 
introduzidas pelas Leis n.os 4/2017 e 2/2021, e 4.º, n.º 2, da Lei 
n.º 12/2015, alterada pela Lei n.º 2/2021, a partir de 11 de 
Novembro de 2022.

Por despacho do director dos Serviços, de 21 de Novembro 
de 2022:

Koc Va San, técnico superior assessor principal, 3.º escalão, 
índice 710, em regime de contrato administrativo de pro-
vimento, destes Serviços — renovado o referido contrato, 
pelo período de um ano, com referência à mesma categoria 
e escalão, nos termos do artigo 4.º, n.º 2, da Lei n.º 12/2015, 
alterada pela Lei n.º 2/2021, a partir de 1 de Janeiro de 2023.
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Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Economia 
e Finanças, de 28 de Novembro de 2022:

Lio Wai Kit — nomeado, em regime de comissão de serviço, 
pelo período de um ano, chefe da Divisão de Estatísticas da 
Indústria e Construção destes Serviços, nos termos dos arti-
gos 2.º, n.º 3, alínea 2), 4.º e 5.º da Lei n.º 15/2009, conjugados 
com os artigos 2.º, n.º 2, 3.º, n.º 2, 5.º, 7.º e 9.º do Regulamento 
Administrativo n.º 26/2009, e 6.º, n.º 2 , alínea a), do 
Decreto-Lei n.º 61/96/M, de 14 de Outubro, na redacção 
da Portaria n.º 81/99/M, de 15 de Março, e da Ordem Exe-
cutiva n.º 56/2010, de 5 de Julho, a partir de 14 de Dezembro 
de 2022.

Ao abrigo do artigo 5.º, n.º 2, da Lei n.º 15/2009, é publicada 
a nota relativa aos fundamentos da respectiva nomeação e ao 
currículo académico e profissional do nomeado:

1. Fundamentos da nomeação:

— Vacatura do cargo e necessidade do seu preenchimento 
por motivo das atribuições destes Serviços;

— Lio Wai Kit possui competência profissional e aptidão 
para assumir o cargo de chefe da Divisão de Estatísticas da 
Indústria e Construção destes Serviços, o que se demonstra 
pelo curriculum vitae. 

2. Currículo académico:

— Licenciatura em Comércio e Licenciatura em Engenharia;

— Mestrado em Estudos de Estatística.

3. Currículo profissional:

— Exerceu funções na categoria de técnico da Direcção dos 
Serviços para os Assuntos de Tráfego, entre Novembro de 2015 
e Junho de 2016;

— Exerceu funções de estagiário na categoria de técnico de 
estatística destes Serviços, entre Junho de 2016 e Fevereiro de 
2017;

— Exerceu funções na categoria de técnico de estatística 
destes Serviços, entre Fevereiro de 2017 e Novembro de 2018;

— Exerceu funções na categoria de técnico superior destes 
Serviços, a partir de Novembro de 2018 até à presente data;

— Assumiu o cargo de chefe da Divisão de Estatísticas da 
Indústria e Construção, substituto, destes Serviços, a partir de 
Janeiro de 2022 até à presente data.

Por despachos do signatário, de 5 de Dezembro de 2022:

Chan Hoi Kin, Ho Chon Ip, Lio Wai Kit, Pun Lai Fan e Wong 
Sio Lam, técnicos superiores de 1.ª classe, 2.º escalão — 
nomeados, definitivamente, técnicos superiores principais, 
1.º escalão, índice 540, do grupo de pessoal técnico superior 
do quadro do pessoal destes Serviços, nos termos dos artigos 
14.º, n.os 1, alínea 2), e 2, da Lei n.º 14/2009, com as altera-
ções introduzidas pelas Leis n.os 4/2017 e 2/2021, e 22.º, n.º 8, 
alínea a), do ETAPM, vigente, a partir da data da publi-
cação no Boletim Oficial da RAEM do presente extracto de 
despacho.



N.º 50 — 14-12-2022	 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE	 18199

聲 明

–––––––

 

消 費 者 委 員 會

批 示 摘 錄

頴 12/2015

275

–––––––

 

司 法 警 察 局

批 示 摘 錄

14/2009

21/2021

14/2016 12/2015

14/2020

5/2006

660

14/2009

Declaração

 Para os devidos efeitos se declara que Leung Gaspar Wan 
Ting Grace, agente de censos e inquéritos especialista prin-
cipal, 4.º escalão, de nomeação definitiva, destes Serviços, foi 
desligada do serviço para efeitos de aposentação obrigatória 
por atingir o limite de idade, a partir de 3 de Dezembro de 2022.

–––––––

Direcção dos Serviços de Estatística e Censos, aos 7 de 
Dezembro de 2022. — O Director dos Serviços, substituto, Wong 
Weng Sang.

CONSELHO DE CONSUMIDORES

Extracto de despacho

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Economia e 
Finanças, de 22 de Novembro de 2022:

Ao Weng Ian, adjunta-técnica de 2.ª classe, 2.º escalão, em re-
gime de contrato administrativo de provimento, deste Con-
selho — alterado para contrato administrativo de provimento 
de longa duração, índice 275, nos termos dos artigos 4.º e 6.º, 
n.os 2, alínea 1), e 3, da Lei n.º 12/2015, a partir de 12 de 
Novembro de 2022.

–––––––

Conselho de Consumidores, 1 de Dezembro de 2022. — A 
Presidente da Comissão Executiva, Leong Pek San.

POLÍCIA JUDICIÁRIA

Extractos de despachos

Por despachos do signatário, de 22 de Novembro de 2022:

Wong Kin Ling Ester, técnica superior assessora, 3.º escalão, 
em regime de contrato administrativo de provimento sem 
termo, da Polícia Judiciária — alterada, por averbamento, a 
cláusula 3.ª do seu contrato administrativo de provimento sem 
termo ascendendo à categoria de técnico superior assessor 
principal, 1.º escalão, índice 660, nos termos dos artigos 14.º, 
n.os 1, alínea 1), e 2, da Lei n.º 14/2009, vigente, 5.º do Regu-
lamento Administrativo n.º 14/2016, alterado e republicado 
pelo Regulamento Administrativo n.º 21/2021, e 4.º da Lei 
n.º 12/2015, Regime do Contrato de Trabalho nos Serviços 
Públicos, vigente, conjugados com o artigo 11.º, n.º 1, da Lei 
n.º 5/2006, alterada pela Lei n.º 14/2020, a partir da data da 
publicação do presente extracto de despacho.

Kuok Kuai Lam e Choi Tin Sek, técnicos superiores de 2.ª 
classe, 2.º escalão, de nomeação definitiva, da Polícia Judi-
ciária — nomeados, definitivamente, técnicos superiores 
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de 1.ª classe, 1.º escalão, índice 485, da carreira de técnico 
superior do quadro do pessoal desta Polícia, nos termos dos 
artigos 14.º, n.os 1, alínea 2), e 2, da Lei n.º 14/2009, vigente, 
5.º do Regulamento Administrativo n.º 14/2016, alterado e 
republicado pelo Regulamento Administrativo n.º 21/2021, 
e 19.º, 20.º, n.º 1, alínea a), e 22.º, n.º 8, alínea a), do ETAPM, 
vigente, conjugados com os artigos 11.º, n.º 1, e 20.º da Lei 
n.º 5/2006, alterada pela Lei n.º 14/2020, e 38.º, n.os 1, alínea 
4), e 2, e 39.º do Regulamento Administrativo n.º 35/2020, a 
partir da data da publicação do presente extracto de despa-
cho.

–––––––

Polícia Judiciária, aos 5 de Dezembro de 2022. — O Director, 
Sit Chong Meng.

CORPO DE BOMBEIROS

Extracto de despacho

Por Despacho do Secretário para a Segurança n.º 138/2022, 
de 24 de Novembro de 2022:

Choi Kai Chun, chefe assistente n.º 403131, do Corpo de 
Bombeiros — passa à situação de «adido ao quadro» para a 
situação de «no quadro», nos termos da alínea 1) do artigo 
42.º e do artigo 43.º da Lei n.º 13/2021 — Estatuto dos agentes 
das Forças e Serviços de Segurança, a partir de 1 de Dezembro 
de 2022.

–––––––

Corpo de Bombeiros, aos 6 de Dezembro de 2022. — O 
Comandante, Leong Iok Sam, chefe-mor.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DAS FORÇAS 

DE SEGURANÇA DE MACAU

Extractos de despachos

Por despacho da signatária, de 4 de Novembro de 2022:

Ho Weng Lam — nomeada, definitivamente, intérprete-
-tradutora de 2.ª classe, 1.º escalão, índice 440, da carreira de 
intérprete-tradutor, do quadro do pessoal civil da Direcção 
dos Serviços das Forças de Segurança de Macau, nos termos 
do artigo 22.º, n.º 3, do ETAPM, vigente, desde 2 de Dezembro 
de 2022.

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Segurança, 
de 17 de Novembro de 2022:

Cheong Ion Man, técnico superior assessor principal, 2.º esca-
lão — dada por finda a sua requisição, nos termos do artigo 
34.º do ETAPM, vigente, com efeitos a 19 de Dezembro de 
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2022, regressando no mesmo dia à Direcção dos Serviços de 
Solos e Construção Urbana e indo iniciar em 20 de Dezembro 
de 2022, nova requisição, com mesma categoria, nesta 
Direcção de Serviços, pelo período de um ano, índice 685.

Por despachos da signatária, de 29 de Novembro de 2022:

Kou Ka I Ines e U I Teng — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª 
dos seus CAP ascendendo a intérpretes-tradutores assessores, 
1.º escalão, índice 675, nestes Serviços, nos termos dos artigos 
14.º e 27.º da Lei n.º 14/2009, vigente, e 4.º da Lei n.º 12/2015, a 
partir da data da publicação do presente extracto de despacho 
no Boletim Oficial da RAEM.

Chu Ka Fai, Cheong Se Hang e U Cheng Pong — alterada, 
por averbamento, a cláusula 3.ª dos seus CAP ascendendo 
a técnicos principais, 1.º escalão, índice 450, nestes Serviços, 
nos termos dos artigos 14.º da Lei n.º 14/2009, vigente, e 4.º 
da Lei n.º 12/2015, a partir da data da publicação do presente 
extracto de despacho no Boletim Oficial da RAEM.

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Segurança, 
de 2 de Dezembro de 2022:

Kou Chan Wai — renovada a comissão de serviço, pelo perío-
do de um ano, como chefe da Divisão de Comunicações do 
Departamento de Apoio Técnico destes Serviços, nos termos 
dos artigos 5.º e 25.º, n.º 1, da Lei n.º 15/2009, e 8.º do Regula-
mento Administrativo n.º 26/2009, conjugados com os artigos 
3.º, 20.º e 21.º do Regulamento Administrativo n.º 9/2002, 
por possuir experiência e capacidade profissional adequadas 
para o exercício das suas funções, a partir de 16 de Dezembro 
de 2022.

–––––––

Direcção dos Serviços das Forças de Segurança de Macau, 
aos 5 de Dezembro de 2022. — O Director dos Serviços, subs-
tituto, Kwan Kai Veng, superintendente.

GABINETE DE INFORMAÇÃO FINANCEIRA

Extracto de despacho

Por despacho da coordenadora-adjunta do Gabinete, de 
29 de Novembro de 2022:

Lam Hio Tong — renovado o seu contrato administrativo de 
provimento, pelo período de um ano, como técnica superior 
de 2.ª classe, 1.º escalão, índice 430, neste Gabinete, nos termos 
dos artigos 4.º, n.os 2 e 3, e 6.º, n.º 1, da Lei n.º 12/2015 (Regime 
do Contrato de Trabalho nos Serviços Públicos), a partir de 
5 de Janeiro de 2023.

–––––––

Gabinete de Informação Financeira, aos 2 de Dezembro de 
2022. — A Coordenadora do Gabinete, Chu Un I.
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DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE EDUCAÇÃO E DE 

DESENVOLVIMENTO DA JUVENTUDE

Extractos de despachos

Por despacho do signatário, de 21 de Setembro de 2022:

Maria Betânia Martins Nunes — cessou, a seu pedido, o con-
trato administrativo de provimento de longa duração, como 
docente do ensino secundário de nível 1, 2.º escalão, nestes 
Serviços, a partir de 3 de Dezembro de 2022.

Por despacho da Ex.ma Senhora Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura, de 1 de Novembro de 2022:

Wang Min — renovada a comissão de serviço, como inspec-
tora escolar, por mais um ano, nos termos dos artigos 27.º 
do Regulamento Administrativo n.º 40/2020 «Organização e 
funcionamento da Direcção dos Serviços de Educação e de 
Desenvolvimento da Juventude» e 8.º do Decreto-Lei n.º 26/97/M, 
de 30 de Junho, a partir de 3 de Janeiro de 2023.

Por despachos da subdirectora destes Serviços, de 23 de 
Novembro de 2022:

Os trabalhadores abaixo mencionados — renovados os contra-
tos administrativos de provimento de longa duração, pelo 
período de três anos, para o exercício das funções abaixo 
indicadas nestes Serviços, nos termos do mapa 2 do anexo I 
da Lei n.º 14/2009 «Regime das Carreiras dos Trabalhado-
res dos Serviços Públicos», alterada pelas Leis n.os 4/2017 e 
2/2021, e dos artigos 4.º e 6.º da Lei n.º 12/2015 «Regime do 
Contrato de Trabalho nos Serviços Públicos», alterada pela 
Lei n.º 2/2021:

Io Chong Fai, como técnico superior de 1.ª classe, 1.º escalão, 
índice 485, a partir de 27 de Dezembro de 2022;

Ng Ka Weng, como adjunta-técnica principal, 1.º escalão, 
índice 350, a partir de 28 de Dezembro de 2022.

Os trabalhadores abaixo mencionados — renovados os contratos 
administrativos de provimento, pelo período de um ano, para 
o exercício das funções abaixo indicadas nestes Serviços, nos 
termos dos mapas 2 e 21 do anexo I da Lei n.º 14/2009 «Regi-
me das Carreiras dos Trabalhadores dos Serviços Públicos», 
alterada pelas Leis n.os 4/2017 e 2/2021, e dos artigos 4.º e 6.º 
da Lei n.º 12/2015 «Regime do Contrato de Trabalho nos 
Serviços Públicos», alterada pela Lei n.º 2/2021:

Wong Mei Na, como técnica superior de 2.ª classe, 2.º esca-
lão, índice 455, a partir de 29 de Dezembro de 2022;

Ao Ieong Ka Ian, como técnica superior de 2.ª classe, 1.º 
escalão, índice 430, a partir de 13 de Dezembro de 2022;

Cheok Lai Man, como técnica especialista, 3.º escalão, índice 
545, a partir de 1 de Dezembro de 2022;

Tang Si Sang, como motorista de ligeiros, 2.º escalão, índice 
160, a partir de 2 de Dezembro de 2022.

Por despacho do chefe do Departamento de Administra-
ção destes Serviços, de 23 de Novembro de 2022:

Wat Kit Hou — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
seu contrato administrativo de provimento com referência à 
categoria de técnico principal, 2.º escalão, índice 470, nestes 
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批 示 摘 錄
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Serviços, nos termos dos artigos 13.º e do mapa 2 do anexo 
I da Lei n.º 14/2009 «Regime das Carreiras dos Trabalhado-
res dos Serviços Públicos», alterada pelas Leis n.os 4/2017 e 
2/2021, e 4.º da Lei n.º 12/2015 «Regime do Contrato de Tra-
balho nos Serviços Públicos», alterada pela Lei n.º 2/2021, a 
partir de 4 de Novembro de 2022.

–––––––

Direcção dos Serviços de Educação e de Desenvolvimento 
da Juventude, aos 6 de Dezembro de 2022. — O Director dos 
Serviços, Kong Chi Meng.

SERVIÇOS DE SAÚDE

Extracto de despacho

Por despacho do subdirector dos Serviços, de 25 de 
Novembro de 2022:

Tong Kai Fong, inspector sanitário de 2.ª classe, 1.º escalão, 
destes Serviços — autorizada a recondução da nomeação 
provisória, pelo período de um ano, nos termos do n.º 2 do 
artigo 22.º do ETAPM, vigente, a partir de 17 de Março de 
2022.

–––––––

Serviços de Saúde, aos 5 de Dezembro de 2022. — O Director 
dos Serviços, Lo Iek Long.

INSTITUTO PARA A SUPERVISÃO E ADMINISTRAÇÃO 

FARMACÊUTICA

Extractos de despachos

Por despacho do vice-presidente do Instituto, de 19 de 
Outubro de 2022:

Chan Wai Un — nomeado, provisoriamente, pelo prazo de um 
ano, técnico superior de 2.ª classe, 1.º escalão, área de infor-
mática (infraestruturas de redes), do quadro do pessoal deste 
Instituto, nos termos do artigo 12.º, n.º 1, da Lei n.º 14/2009, 
alterada pela Lei n.º 4/2017, conjugada com o artigo 22.º do 
ETAPM, vigente.

Por despacho da Ex.ma Senhora Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura, de 3 de Novembro de 2022:

Ieong Wai Hou, técnico de diagnóstico e terapêutica de 1.ª 
classe, 2.º escalão, contratado por contrato administrativo 
de provimento, deste Instituto — alterada, por averbamento, 
a cláusula 3.ª do contrato com referência à categoria de téc-
nico de diagnóstico e terapêutica principal, 1.º escalão, nos 
termos dos artigos 14.º, n.º 2, da Lei n.º 14/2009, alterada 
pela Lei n.º 2/2021, 9.º, n.os 2 e 5, da Lei n.º 7/2010, alterada 
pela Lei n.º 18/2020, e 4.º da Lei n.º 12/2015, alterada pela 
Lei n.º 2/2021, a partir da data da publicação do presente 
extracto de despacho no Boletim Oficial da RAEM.
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Por despacho do vice-presidente do Instituto, de 30 de 
Novembro de 2022:

A pedido da Farmácia «Goodyear», alvará n.º 22, com o 
local de funcionamento na Rua Dr. Pedro José Lobo n.º 24A, 
Loja «I» r/c com sobreloja, Macau, de acordo com o disposto 
na alínea b) do n.º 1 do artigo 14.º do Decreto-Lei n.º 34/99/M, 
de 19 de Julho, declaro caducada a autorização concedida à 
Farmácia «Goodyear», para o comércio de estupefacientes 
e substâncias psicotrópicas, compreendidos nas Tabelas I a 
IV referidas no n.º 2 do artigo 1.º do Decreto-Lei n.º 34/99/M, 
de 19 de Julho.

(Custo desta publicação $ 465,00)

Por despacho do presidente do Instituto, de 5 de Dezembro 
de 2022:

Foi autorizada a mudança da sede da Forewide Companhia 
(Macau) Limitada, titular do alvará n.º 280 pertencente à 
Firma de Importação, Exportação e Venda por Grosso de 
Produtos Farmacêuticos «Forewide». O novo endereço da 
sede está situado na Avenida de Venceslau de Morais n.º 195, 
Edifício Industrial Nam Leng, 2.º andar «E», 9.º andar «I» e 
12.º andar «E», Macau.

(Custo desta publicação $ 420,00)

Por despacho do presidente do Instituto, de 6 de Dezembro 
de 2022:

Autorizada a emissão do alvará n.º 414 da Farmácia «Tsan 
Heng XI (Loja Nam Van Si Toi)», com o local de funciona-
mento na Avenida da Praia Grande n.os 617 e 619, Edifício 
Comercial Si Toi, r/c «L2», «L3» (Zona B) e «L4» (Zona B), 
Macau, à Man Four (Grupo) Limitada, com sede no Beco 
do Senado n.º 10A, Edifício Park Lane, 12.º andar «E», Macau.

(Custo desta publicação $ 408,00)

–––––––

Instituto para a Supervisão e Administração Farmacêutica, 
aos 7 de Dezembro de 2022. — O Presidente do Instituto, Choi 
Peng Cheong.

FUNDO DE DESENVOLVIMENTO DA CULTURA

Extractos de despachos

Por despacho do signatário, de 16 de Novembro de 2022:

Leong Wai Man — autorizada a continuar a exercer funções 
neste Fundo, em regime de contrato administrativo de provi-
mento sem termo, como técnica superior de 2.ª classe, 1.º 
escalão, nos termos dos n.os 2 e 3 do artigo 4.º da Lei n.º 12/2015 
(Regime do Contrato de Trabalho nos Serviços Públicos), a 
partir de 19 de Novembro de 2022.

Por despacho da Ex.ma Senhora Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura, de 22 de Novembro de 2022:

Poon Weng Hong — contratado em regime de contrato admi-
nistrativo de provimento, pelo período de um ano, como 
técnico superior assessor principal, 1.º escalão, índice 660, 
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660

聲 明 書

摘要

2/2018

/

neste Fundo, nos termos dos artigos 52.º a 54.º do Regula-
mento Administrativo n.º 14/2016 (Recrutamento, selecção 
e formação para efeitos de acesso dos trabalhadores dos ser-
viços públicos), alterado e republicado pelos Regulamento 
Administrativo n.º 23/2017 e Regulamento Administrativo 
n.º 21/2021, do n.º 2 do artigo 10.º e da alínea 1) do n.º 1 do 
artigo 14.º da Lei n.º 14/2009 (Regime das carreiras dos traba-
lhadores dos serviços públicos), alterada pelas Lei n.º 4/2017 e 
Lei n.º 2/2021, da alínea 5) do n.º 3 do artigo 5.º e do n.º 1 do 
artigo 6.º da Lei n.º 12/2015 (Regime do Contrato de Traba-
lho nos Serviços Públicos), alterada pela Lei n.º 2/2021, e do 
n.º 1 da Ordem Executiva n.º 183/2019, alterada pela Ordem 
Executiva n.º 87/2021, a partir de 1 de Dezembro de 2022.

Declaração

Extracto

Nos termos do artigo 52.º e do n.º 5 do artigo 53.º do Regu-
lamento Administrativo n.º 2/2018, publicam-se as seguintes 
transferências de verbas (Orçamento da RAEM/2022):

二零二二年財政年度第三次預算修改

3.ª alteração orçamental do ano económico de 2022

分類 Classificação
名稱 

Designação

追加/登錄 

Reforços/ 

/Inscrições

註銷 

Anulações組織 

 Orgân.

職能 

Func.

經濟 

Económica

818001
   

文化發展基金

Fundo de Desenvolvimento da Cultura

 
8-11-0 32-02-01-02-00

Software e rede informática

$ 180,000.00

8-11-0 32-02-08-01-00

Bens imóveis

$ 180,000.00

8-11-0 39-01-00-00-00

Dotação provisional

$ 20,000.00

8-11-0 41-02-10-00-00

Equipamentos informáticos e sistemáticos

$ 20,000.00

  

Total 

$ 200,000.00 $ 200,000.00

 

Referente à autorização:

25/11/2022  

Despacho da Ex.ma  Sr.ª Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, de 25/11/2022

Aprovada em sessão de 17 de Novembro de 2022. — O Con-
selho de Administração do Fundo de Desenvolvimento da Cul-
tura. — O Presidente, Cheong Kin Hong. — O Membro, Chan 
Ka Io. — O Membro, substituto, Hoi Kam Un.

–––––––

Fundo de Desenvolvimento da Cultura, aos 6 de Dezembro 
de 2022. — O Membro do Conselho de Administração, Chan 
Ka Io.

–––––––
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澳 門 旅 遊 學 院

批 示 摘 錄

27/2019

15/2009

26/2009

頴

15/2009 26/2009

1. 

頴

2. 

University of Hawaii at Manoa

University of Leeds

3. 

20 07 8 2012 2

2012 2 2019 8

2019 8

2020 9 2021 3

2021 3 2022 3

INSTITUTO DE FORMAÇÃO TURÍSTICA DE MACAU

Extractos de despachos

Por despachos da signatária, de 3 de Novembro de 2022:   

Lei Weng Si — nomeada, em comissão de serviço, pelo perío
do de dois anos, directora da Escola de Gestão Hoteleira 
deste Instituto, nos termos dos artigos 23.º, n.º 2, alínea 
14), 33.º, n.º 1, alínea 1), 34.º, n.º 2, e 46.º do Regulamento 
Administrativo n.º 27/2019 (Estatutos do Instituto de 
Formação Turística de Macau), 2.º, n.º 3, alínea 1), 4.º e 5.º 
da Lei n.º 15/2009 (Disposições Fundamentais do Estatuto 
do Pessoal de Direcção e Chefia), e 2.º, n.º 2, 3.º, n.º 1, 5.º, 7.º 
e 9.º do Regulamento Administrativo n.º 26/2009 (Disposi-
ções complementares do estatuto do pessoal de direcção e 
chefia), a partir de 3 de Janeiro de 2023.

Ao abrigo dos artigos 5.º, n.º 2, da Lei n.º 15/2009 e 9.º, n.º 1, do 
Regulamento Administrativo n.º 26/2009, é publicada a nota 
relativa aos fundamentos da respectiva nomeação e ao currículo 
académico e profissional da nomeada:

1. Fundamentos da nomeação: 

— Vacatura do cargo;

— Lei Weng Si possui competência profissional e aptidão 
para o exercício do cargo de directora da Escola de Gestão 
Hoteleira do Instituto de Formação Turística de Macau, o que 
se demonstra pelo respectivo curriculum vitae. 

2. Currículo académico:

— Licenciatura em Ciências (Gestão de Empresas Turísticas), 
University of Hawaii at Manoa, Estados Unidos da América;

— Mestrado em Assuntos Europeus, Universidade de Macau;

— Doutoramento em Filosofia, University of Leeds, Reino 
Unido.

3. Currículo profissional:

— De Agosto de 2007 a Fevereiro de 2012, assistente na 
Escola Superior de Turismo do Instituto de Formação Turística;

— De Fevereiro de 2012 a Agosto de 2019, professora adjunta 
na Escola Superior de Turismo do Instituto de Formação 
Turística;

— De Agosto de 2019 até à presente data, professora adjunta 
na Escola de Gestão Hoteleira do Instituto de Formação 
Turística de Macau;

— De Setembro de 2020 a Março de 2021, coordenadora dos 
cursos de gestão e programação de eventos turísticos na Escola 
de Gestão Hoteleira do Instituto de Formação Turística de 
Macau, em regime de acumulação de funções;

— De Março de 2021 a Março de 2022, subdirectora, substi-
tuta, da Escola de Gestão Hoteleira do Instituto de Formação 
Turística de Macau; 
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University of Southern Queensland

Heriot-Watt University

3. 
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2019 9 2021 8

/

— De Março de 2022 até à presente data, directora, substi-
tuta, da Escola de Gestão Hoteleira do Instituto de Formação 
Turística de Macau. 

Lam Cindia — nomeada, em comissão de serviço, pelo período 
de dois anos, directora da Escola de Educação Contínua 
deste Instituto, nos termos dos artigos 23.º, n.º 2, alínea 
14), 33.º, n.º 1, alínea 3), 34.º, n.º 2, e 46.º do Regulamento 
Administrativo n.º 27/2019 (Estatutos do Instituto de For-
mação Turística de Macau), 2.º, n.º 3, alínea 1), 4.º e 5.º da 
Lei n.º 15/2009 (Disposições Fundamentais do Estatuto do 
Pessoal de Direcção e Chefia), e 2.º, n.º 2, 3.º, n.º 1, 5.º, 7.º e 9.º 
do Regulamento Administrativo n.º 26/2009 (Disposições 
complementares do estatuto do pessoal de direcção e chefia), 
a partir de 3 de Janeiro de 2023.

Ao abrigo dos artigos 5.º, n.º 2, da Lei n.º 15/2009 e 9.º, n.º 1, do 
Regulamento Administrativo n.º 26/2009, é publicada a nota 
relativa aos fundamentos da respectiva nomeação e ao currículo 
académico e profissional da nomeada:

1. Fundamentos da nomeação: 

— Vacatura do cargo;

— Lam Cindia possui competência profissional e aptidão 
para o exercício do cargo de directora da Escola de Educação 
Contínua do Instituto de Formação Turística de Macau, o que 
se demonstra pelo respectivo curriculum vitae. 

2. Currículo académico:

— Licenciatura em Ciências (Psicológicas), University of 
Southern Queensland, Austrália;

— Mestrado em Gestão de Empresas, Heriot-Watt University, 
Reino Unido;

— Doutoramento em Gestão de Empresas, Universidade 
Católica Portuguesa e Universidade de São José.

3. Currículo profissional:

— De Fevereiro de 2005 a Abril de 2012, assistente na Escola 
Superior de Turismo do Instituto de Formação Turística;

— De Abril de 2012 a Agosto de 2019, professora adjunta na 
Escola Superior de Turismo do Instituto de Formação Turística;

— De Dezembro de 2013 a Agosto de 2015, coordenadora 
dos cursos da Gestão de Venda Turística e de Promoção de 
Marketing na Escola Superior de Turismo do Instituto de For-
mação Turística, em regime de acumulação de funções;

— De Setembro de 2015 a Agosto de 2019, coordenadora de 
Programas de Cursos Nocturnos na Escola Superior de Turismo 
do Instituto de Formação Turística, em regime de acumulação 
de funções;

— De Agosto de 2019 até à presente data, professora adjunta 
na Escola de Gestão Hoteleira e na Escola de Gestão Turismo 
do Instituto de Formação Turística de Macau;

— De Setembro de 2019 a Agosto de 2021, coordenadora de 
Programas de Cursos Nocturnos na Escola de Gestão Hoteleira 
e na Escola de Gestão Turismo do Instituto de Formação 
Turística de Macau, em regime de acumulação de funções;
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–––––––

 

土 地 工 務 局

批 示 摘 錄

12/2015

12/2015

14/2009

12/2015

–––––––

 

— De Setembro de 2021 a Março de 2022, coordenadora dos 
cursos de licenciaturas (norma chinesa) na Escola de Gestão 
Hoteleira e na Escola de Gestão Turismo do Instituto de For-
mação Turística de Macau, em regime de acumulação de funções;

— De Março de 2022 a Junho de 2022, coordenadora, substi-
tuta, do Centro para a Melhoria do Ensino e da Aprendizagem 
do Instituto de Formação Turística de Macau; 

— De Junho de 2022 a Setembro de 2022, subdirectora, 
substituta, da Escola de Educação Contínua do Instituto de 
Formação Turística de Macau;

— De Setembro de 2022 até à presente data, directora, 
substituta, da Escola de Educação Contínua do Instituto de 
Formação Turística de Macau.

–––––––

Instituto de Formação Turística de Macau, aos 7 de Dezembro 
de 2022. — A Presidente do Instituto, Vong Chuk Kwan.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE SOLOS E 

CONSTRUÇÃO URBANA

Extractos de despachos

Por despacho do signatário, de 9 de Novembro de 2022:

Isabel Dillon Lei do Rosário, intérprete-tradutora principal, 1.º 
escalão, destes Serviços — renovado o seu contrato admi-
nistrativo de provimento de longa duração, pelo período de 
três anos, nos termos dos artigos 4.º, n.os 2 e 3, e 6.º, n.º 4, da 
Lei n.º 12/2015, em vigor, a partir de 16 de Janeiro de 2023.

Por despacho do director, substituto, dos Serviços, de 14 
de Novembro de 2022:

Kam Wai San, técnica superior de 2.ª classe, 2.º escalão, destes 
Serviços — renovado o seu contrato administrativo de pro-
vimento de longa duração, pelo período de três anos, nos 
termos dos artigos 4.º, n.os 2 e 3, e 6.º, n.º 4, da Lei n.º 12/2015, 
em vigor, a partir de 2 de Janeiro de 2023.

Por despacho da chefe do Departamento de Administração 
destes Serviços, de 18 de Novembro de 2022:

Mok Kuan Cheng — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª 
do seu contrato administrativo de provimento progredindo 
para adjunta-técnica especialista, 2.º escalão, nestes Ser-
viços, nos termos dos artigos 13.º, n.os 1, alínea 2), e 4, da 
Lei n.º 14/2009, em vigor, e 4.º, n.os 2 e 3, da Lei n.º 12/2015, 
a partir de 16 de Novembro de 2022, mantendo-se as demais 
condições contratuais.

–––––––

Direcção dos Serviços de Solos e Construção Urbana, aos 6 
de Dezembro de 2022. — O Director dos Serviços, Lai Weng 
Leong.



N.º 50 — 14-12-2022	 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE	 18209

公 共 建 設 局

批 示 摘 錄
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聲 明

–––––––

 

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE OBRAS 

PÚBLICAS

Extractos de despachos

Por despacho do signatário, de 7 de Novembro de 2022:

Lai Kam Wa — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do seu 
contrato administrativo de provimento progredindo para 
assistente técnico administrativo especialista, 3.º escalão, 
índice 330, nestes Serviços, nos termos dos artigos 13.º, n.os 1, 
alínea 2), e 4, da Lei n.º 14/2009, vigente, e 4.º, n.os 2 e 3, 
da Lei n.º 12/2015, a partir de 6 de Novembro de 2022.

Por despacho do signatário, de 14 de Novembro de 2022:

Pang Tim Meng — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª 
do seu contrato administrativo de provimento progredindo 
para motorista de ligeiros, 5.º escalão, índice 200, nestes 
Serviços, nos termos dos artigos 13.º, n.os 2, alínea 3), 3 e 4, da 
Lei n.º 14/2009, vigente, e 4.º, n.os 2 e 3, da Lei n.º 12/2015, a 
partir de 13 de Novembro de 2022.

Por despacho do signatário, de 15 de Novembro de 2022:

Tam Weng Hou — renovado o contrato administrativo de pro-
vimento, pelo período de um ano, como técnico superior de 
2.ª classe, 2.º escalão, índice 455, nestes Serviços, nos termos 
dos artigos 4.º e 6.º, n.º 1, da Lei n.º 12/2015, a partir de 1 de 
Dezembro de 2022.

Por despachos do signatário, de 18 de Novembro de 2022:

Io Kai In — alterado o contrato administrativo de provimento 
para contrato administrativo de provimento de longa dura-
ção, pelo período de três anos, como técnico superior de 2.ª 
classe, 2.º escalão, nestes Serviços, nos termos do artigo 6.º, 
n.os 2, alínea 1), e 3, da Lei n.º 12/2015, a partir de 21 de 
Outubro de 2022.

Ma Xiongjie — alterado o contrato administrativo de provimento 
para contrato administrativo de provimento de longa duração, 
pelo período de três anos, como técnico superior de 2.ª classe, 
2.º escalão, nestes Serviços, nos termos do artigo 6.º, n.os 2, 
alínea 1), e 3, da Lei n.º 12/2015, a partir de 17 de Novembro 
de 2022.

Declaração

Para os devidos efeitos se declara que Vong Kuai Va, técnico 
superior assessor principal, 1.º escalão, provido por contrato 
administrativo de provimento sem termo destes Serviços, cessou 
as suas funções, a seu pedido, a partir de 1 de Dezembro de 
2022.

–––––––

Direcção dos Serviços de Obras Públicas, aos 5 de Dezembro de 
2022. — O Director dos Serviços, Lam Wai Hou.
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海 事 及 水 務 局

批 示 摘 錄
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郵 電 局

批 示 摘 錄

4/2017 2/2021

14/2009 12/2015

430

26/2009

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ASSUNTOS 

MARÍTIMOS E DE ÁGUA

Extracto de despacho

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para os Trans-
portes e Obras Públicas, de 28 de Novembro de 2022: 

O seguinte pessoal chefias destes Serviços — renovadas as 
comissões de serviço, pelo período de um ano, nos termos 
dos artigos 5.º da Lei n.º 15/2009 e 8.º do Regulamento Ad-
ministrativo n.º 26/2009, por possuírem competências pro-
fissionais e experiências adequadas para o exercício das suas 
funções, a partir das datas abaixo indicadas:

Mestre Wu Chu Pang, como chefe do Departamento de Gestão 
das Áreas Marítimas, a partir de 29 de Dezembro de 2022;

Mestre Wong Man Tou, como chefe do Departamento de 
Actividades Marítimas, a partir de 29 de Dezembro de 2022;

Mestre Lam Son, como chefe do Departamento de Gestão 
de Recursos Hídricos, a partir de 29 de Dezembro de 2022;

Mestre Tang Ieng Chun, como chefe do Departamento de 
Administração e Finanças, a partir de 9 de Janeiro de 2023;

Mestre Jorge Siu Lam, como chefe da Divisão Financeira, a 
partir de 9 de Janeiro de 2023.

–––––––

Direcção dos Serviços de Assuntos Marítimos e de Água, 
aos 2 de Dezembro de 2022. — A Directora dos Serviços, 
Wong Soi Man.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE CORREIOS E 

TELECOMUNICAÇÕES

Extractos de despachos

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os Trans-
portes e Obras Públicas, de 16 de Agosto de 2022:

Chan Fu Kun — contratado em regime de contrato administrati-
vo de provimento, pelo período experimental de seis meses, 
como técnico superior de 2.ª classe, 1.º escalão, índice 430, 
nos termos do artigo 12.º, n.os 1 e 3, da Lei n.º 14/2009, alte-
rada pelas Leis n.os 4/2017 e 2/2021, conjugado com os artigos 4.º, 
n.os 1 e 3, e 5.º, n.os 1 e 4, da Lei n.º 12/2015, a partir de 7 de 
Novembro de 2022.

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para os Trans-
portes e Obras Públicas, de 18 de Outubro de 2022:

Ng Mei Kei — renovada a comissão de serviço, como chefe do 
Departamento Comercial destes Serviços, nos termos do 
artigo 8.º do Regulamento Administrativo n.º 26/2009, por 
possuir competência profissional e experiência adequadas 
para o exercício das funções, de 1 de Janeiro de 2023 a 30 de 
Junho de 2023.
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Chiang Chao Meng — renovada a comissão de serviço, pelo 
período de um ano, como chefe do Departamento de Ser-
viços Electrónicos destes Serviços, nos termos do artigo 8.º 
do Regulamento Administrativo n.º 26/2009, a partir de 1 
de Janeiro de 2023, por possuir competência profissional e 
experiência adequadas para o exercício das funções.

Tam Van Iu — renovada a comissão de serviço, pelo período de 
um ano, como chefe do Departamento da Caixa Económica 
Postal destes Serviços, nos termos do artigo 8.º do Regula-
mento Administrativo n.º 26/2009, a partir de 1 de Janeiro de 
2023, por possuir competência profissional e experiência 
adequadas para o exercício das funções.

Shi Zheng Rong — renovada a comissão de serviço, pelo período 
de um ano, como chefe da Divisão de Organização e Informá-
tica destes Serviços, nos termos do artigo 8.º do Regulamento 
Administrativo n.º 26/2009, a partir de 1 de Janeiro de 2023, 
por possuir competência profissional e experiência adequadas 
para o exercício das funções.

Ieong Su Cheng — renovada a comissão de serviço, pelo 
período de um ano, como chefe do Centro de Permuta 
de Correio destes Serviços, nos termos do artigo 8.º do 
Regulamento Administrativo n.º 26/2009, a partir de 1 de 
Janeiro de 2023, por possuir competência profissional e expe-
riência adequadas para o exercício das funções.

Sio Weng Weng — renovada a comissão de serviço, pelo período 
de um ano, como chefe da Divisão de Mercado e Concorrência 
destes Serviços, nos termos do artigo 8.º do Regulamento 
Administrativo n.º 26/2009, a partir de 1 de Janeiro de 2023, 
por possuir competência profissional e experiência adequadas 
para o exercício das funções.

Lei Kuong Leong — renovada a comissão de serviço, pelo perío-
do de um ano, como chefe da Divisão de Desenvolvimento 
das Tecnologias da Informação destes Serviços, nos termos 
do artigo 8.º do Regulamento Administrativo n.º 26/2009, 
a partir de 1 de Janeiro de 2023, por possuir competência 
profissional e experiência adequadas para o exercício das 
funções.

Leong San Io Francisco — renovada a comissão de serviço, 
pelo período de um ano, como chefe da Divisão de Comércio 
Electrónico destes Serviços, nos termos do artigo 8.º do 
Regulamento Administrativo n.º 26/2009, a partir de 1 de 
Janeiro de 2023, por possuir competência profissional e ex-
periência adequadas para o exercício das funções.

Lam Wai San — renovada a comissão de serviço, pelo período 
de um ano, como chefe da Divisão de Administração, Con-
tabilidade e Gestão de Fundos destes Serviços, nos termos 
do artigo 8.º do Regulamento Administrativo n.º 26/2009, 
a partir de 1 de Janeiro de 2023, por possuir competência 
profissional e experiência adequadas para o exercício das 
funções.

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os Trans-
portes e Obras Públicas, de 19 de Outubro de 2022:

Ip Hio Hong — renovada a comissão de serviço, pelo período 
de um ano, como chefe da Divisão de Serviços de Certifi-
cação Electrónica destes Serviços, nos termos do artigo 8.º 
do Regulamento Administrativo n.º 26/2009, a partir de 1 
de Janeiro de 2023, por possuir competência profissional e 
experiência adequadas para o exercício das funções.
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Por despachos da signatária, de 20 de Outubro de 2022:

Ana Rita Torres Pereira de Amorim — renovado o contrato 
administrativo de provimento, pelo período de seis meses, 
como adjunta-técnica principal, 3.º escalão, nestes Serviços, 
nos termos do artigo 6.º, n.º 1, da Lei n.º 12/2015, a partir de 
1 de Janeiro de 2023.

Os trabalhadores abaixo mencionados — renovados os contratos 
administrativos de provimento de longa duração, pelo período 
de três anos, nos termos do artigo 6.º, n.º 4, da Lei n.º 12/2015:

Ho Sok Kuan, como técnica-adjunta postal especialista, 1.º 
escalão, a partir de 13 de Janeiro de 2023;

Kong Sin Mei, como assistente técnica administrativa espe-
cialista, 3.º escalão, a partir de 9 de Janeiro de 2023.

Por despachos da signatária, de 24 de Outubro de 2022:

Fong Sio Kuan — renovado o contrato administrativo de pro-
vimento, pelo período de seis meses, como adjunto-técnico 
especialista, 1.º escalão, nestes Serviços, nos termos do artigo 
6.º, n.º 1, da Lei n.º 12/2015, a partir de 1 de Janeiro de 2023.

Os trabalhadores abaixo mencionados — renovados os contra-
tos administrativos de provimento, pelo período de um ano, 
nos termos do artigo 6.º, n.º 1, da Lei n.º 12/2015, a partir de 
1 de Janeiro de 2023:

Lei Chan Kam e Lo Chi Wai, como distribuidores postais, 5.º 
escalão;

Lei Ka Fai e Fong Ka Wai, como distribuidores postais, 4.º 
escalão;

Leng Meng Fong, como auxiliar, 5.º escalão.

Por despachos da signatária, de 25 de Outubro de 2022:

Kuok Sok Ieng — renovado o contrato administrativo de pro-
vimento de longa duração, pelo período de três anos, como 
assistente técnica administrativa especialista, 2.º escalão, nestes 
Serviços, nos termos do artigo 6.º, n.º 4, da Lei n.º 12/2015, a 
partir de 17 de Janeiro de 2023.

Os trabalhadores abaixo mencionados — renovados os contra-
tos administrativos de provimento, pelo período de um ano, 
nos termos do artigo 6.º, n.º 1, da Lei n.º 12/2015, a partir de 
1 de Janeiro de 2023:

Ieong Man Kit e Leong Ka Fai, como distribuidores postais, 
5.º escalão;

Chan Hok Meng, Chan Kin Wa, Choi Seng Cheong, Choi 
Si Meng, Kuok Weng Ip, Leong Hin U, Sou Weng Hon e Wan 
Mun Hong, como distribuidores postais, 4.º escalão;

Ao Ieong Kin Chu, Chan In Tong, Fok Pou Kun, Ku Chan 
Nam, Leong Leng Kit e Lou Kuok Pong, como distribuidores 
postais, 3.º escalão;

Chan Sin Heong e Tou Io Weng, como auxiliares, 6.º escalão;

Chan Sao Man e Ip Un Man, como auxiliares, 5.º escalão.
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房 屋 局

批 示 摘 錄

12/2015

Por despacho da signatária, de 26 de Outubro de 2022:

Ip Weng Ian — renovado o contrato administrativo de provi-
mento, pelo período de seis meses, como assistente técnica 
administrativa principal, 1.º escalão, nestes Serviços, nos 
termos do artigo 6.º, n.º 1, da Lei n.º 12/2015, a partir de 1 de 
Janeiro de 2023.

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os Trans-
portes e Obras Públicas, de 28 de Outubro de 2022:

Ip Chong Wa — renovada a comissão de serviço, pelo período 
de um ano, como subdirectora destes Serviços, nos termos 
dos artigos 5.º da Lei n.º 15/2009 e 8.º do Regulamento 
Administrativo n.º 26/2009, a partir de 1 de Fevereiro de 
2023, por se manterem os fundamentos que prevaleceram à 
respectiva nomeação.

Por despachos da signatária, de 25 de Novembro de 2022:

Long Keng Fong e Sou Iek Iam, técnicos superiores de 2.ª 
classe, 1.º escalão, área de informática, de nomeação provi-
sória, destes Serviços — nomeados, definitivamente, para 
os mesmos lugares, nos termos do artigo 22.º, n.os 3 e 5, do 
ETAPM, vigente, a partir de 6 de Janeiro de 2023.

Declarações

Para os devidos efeitos se declara que Chao Man Nga, técnica 
superior de 2.ª classe, 1.º escalão, contratada com contrato 
administrativo de provimento, cessou as suas funções, nestes 
Serviços, nos termos do artigo 45.º do ETAPM, vigente, a partir 
de 26 de Setembro de 2022, data em que iniciou funções na 
Direcção dos Serviços de Finanças.

— Para os devidos efeitos se declara que Ho Wan Long, técnico 
superior de 2.ª classe, 1.º escalão, contratado com contrato 
administrativo de provimento sem termo, cessou as suas fun-
ções, nestes Serviços, nos termos do artigo 45.º do ETAPM, 
vigente, a partir de 9 de Novembro de 2022, data em que iniciou 
funções na Direcção dos Serviços de Economia e Desenvolvi-
mento Tecnológico.

–––––––

Direcção dos Serviços de Correios e Telecomunicações, aos 
5 de Dezembro de 2022. — A Directora dos Serviços, Lau Wai 
Meng.

INSTITUTO DE HABITAÇÃO

Extracto de despacho

Por despacho da signatária, de 5 de Dezembro de 2022:

Wong Man Kuai — alterada, por averbamento, a cláusula 2.ª 
do seu contrato administrativo de provimento para contrato 
administrativo de provimento sem termo com referência à 
categoria de técnico superior de 2.ª classe, 1.º escalão, no 
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批 示 摘 錄
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Instituto de Habitação, nos termos do artigo 4.º e da alí-
nea 2) do n.º 2 e do n.º 3 do artigo 6.º da Lei n.º 12/2015, e do 
artigo 118.º do Código do Procedimento Administrativo, com 
efeitos retroactivos a partir de 26 de Novembro de 2022.

Declaração

Para os devidos efeitos se declara que Evelina Maria Oliveira 
da Costa, intérprete-tradutora chefe, 1.º escalão, do quadro do 
pessoal da Direcção dos Serviços de Administração e Função 
Pública, requisitada pelo Instituto de Habitação, cessa as res-
pectivas funções no termo do prazo da sua requisição e regres-
sa ao Serviço de origem, em 6 de Janeiro de 2023.

 –––––––

Instituto de Habitação, aos 7 de Dezembro de 2022. — A 
Presidente do Instituto, substituta, Kuoc Vai Han.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS METEOROLÓGICOS 

E GEOFÍSICOS

Extractos de despachos

Por despachos do director da Direcção dos Serviços 
Meteorológicos e Geofísicos, de 18 de Novembro de 2022:

Lao Fu Tak e Lin Zhizhong, motoristas de ligeiros, 2.º escalão  
— alterada, por averbamento, a cláusula 2.ª dos seus contratos 
administrativos de provimento para regime de contrato 
administrativo de provimento de longa duração, pelo período de 
três anos, nos termos dos artigos 4.º, n.º 2, e 6.º, n.º 2, alínea 1), 
da Lei n.º 12/2015, a partir de 3 de Novembro de 2022.

Por despacho do director da Direcção dos Serviços Meteo-
rológicos e Geofísicos, de 1 de Dezembro de 2022:

Lam Chi Wai, meteorologista de 2.ª classe, 1.º escalão — alte-
rada, por averbamento, a cláusula 3.ª do seu contrato admi-
nistrativo de provimento sem termo progredindo para me-
teorologista de 2.ª classe, 2.º escalão, índice 455, nos termos 
dos artigos 13.º, n.º 1, alínea 2), da Lei n.º 14/2009, em vigor, 
e 4.º, n.º 2, da Lei n.º 12/2015, a partir de 23 de Novembro de 
2022. 

Por despacho do director da Direcção dos Serviços Meteo-
rológicos e Geofísicos, de 2 de Dezembro de 2022:

Wu Ka Ian, meteorologista operacional especialista, 3.º escalão 
— alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do seu contrato 
administrativo de provimento sem termo progredindo para 
meteorologista operacional especialista principal, 1.º esca-
lão, índice 470, nos termos dos artigos 14.º, n.os 1, alínea 1), e 
2, da Lei n.º 14/2009, em vigor, 4.º, n.º 2, da Lei n.º 12/2015, e 
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5.º do Regulamento Administrativo n.º 14/2016, republicado 
pelo Regulamento Administrativo n.º 21/2021, a partir da 
data da publicação do presente extracto de despacho.

Declaração

Cheong Ka Hou — cessou, a seu pedido, o contrato adminis-
trativo de provimento sem termo, como técnico principal, 1.º 
escalão, nestes Serviços, a partir de 7 de Dezembro de 2022.

–––––––

Direcção dos Serviços Meteorológicos e Geofísicos, aos 7 de 
Dezembro de 2022. — O Director dos Serviços, Leong Weng 
Kun.
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